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Summary

The subjoined inscription is dated in the 3rd year of the reign of Tribhu-
vanachakravartin Rajarajadéva, ie. Rajaraja III. It does not record any gift, but
registers a political compact entered into by three chiefs of the Chdla country to be
faithful to the king and to stand by each other. The compact shows that the Chola
country was disturbed, perhaps by internal dissensions and that the Chola capital
Tanjore was not free from them. As this is dated in the 3rd year of Rajaraja I11., it may
be presumed that the Chola country became disturbed already towards the end of the
reign of Kulottunga I11. Two such compacts belonging to about the same period are
registered at Seigama in the South Arcot District.!

By Ulagudaiya-Nayanar Sripadam (1. 13 f. and 17 f.) R3jaraja IIL. is probably meant.

!See the Annual Report on Epigraphy for 1899-00, paragraphs 32 and 33.



Edition

{1 (svasti éri) [||] (tri)bhuva(na)ccakkarava<ttikal $riray<2>jarajade(var)kku yantu 3

1 pa(n)<tikula){3)>canivalanattu(p)purakkili(yir)na{ttuk > <4 >kallikku(ti)kkallikkutai(y)an
(va) [1+]<5> periyana(na) kulottun(ka)co{lamaray<{6>ayanum nittavino-
tava(la)nat<tukki><{7>larkirrattukkilimanka(lat)tuk<kiliman)><8>kalamutaiyan
karunaka(ra)nni [3+]<9> nranana kulotturikac(o)la [2+]<10)> nma(mara)yanum
Ivviruvo{m nay<{iipnkal Utaiyar rajar(a)jai{$varamup<{i2>taiyar koyilil
kalvettinapal(ti)yavatu <||~ nanka><13>1 Irantu tirattomum Ulakut(ai)yana<{yanar><14)>
$ripatattukku cuttamalivalan(a)ttu ve(n)<nikka><15>rrattuccirumankalattucciru-
mankala{mutai><16>yan vannikolariyana kulottun<ka co><17>lapperayanum
Immuvomum Ula{kutaiya><18 >nayanar §ripatam pilaiya(mai)nin [3+]<19> (ce)y(ta)
Enkal pakaikal E(ri)nta [3+]<20) kkatavomakavu(m) E(nikalil) O<ruvanuk><21>ku
vanta pakai mu(vomukkum pa)<kai Avay<22>takavum Oruvarkku va(nta) {Uravu
muvarkku)<23>m Uravavutakavum [9+]<24) kku (O)ruvom [12+]<25) raiyakkum va
[1+] laya [10+]<26) tanatarmma(n) [9+]<27> m manattima [8+]

Translation by Venkayya 1913

Hail! Prosperity! In the 3rd year? (of the reign) of the emperor of the three worlds,
the [glorious Raljarajadéva, we two,—(viz.) Kallikkudaiyan® Va . . . Periyan alias
Kulottunga-S$6[ra-Mara]yan of Kallikkudi in Purakkiliytirnadu, (a subdivision) of
Pan[dyakula]éani-valanadu and [Kiliman]galamudaiyan Karunakaran....... alias
KulGttunga-Sora . . nma-marayan of Kilimangalam in [Ki]rar-kiirram, (a subdivi-
sion) of Nittavinoda-valanadu,— engraved the following (agreement) on stone in the
temple of the lord Rajaraja-I[§varamu]daiyar:—[We] of both parties and Siruman-
gala[mudailyan Vanni-Kolari alias Kulottun[ga-So]ra-pérayan of Sirumangalam
in Ven[ni-kiilrram, (a subdivision) of Suttamali-valanadu—these three of us will not
disobey His Majesty Ulagudaiya-Na[yanar]*.......... (LL.19-23)..... our enemies . .
... one who becomes an enemy of (any) one of us shall be the enemy of (all) three of
us; and one who becomes a friend of (any) one (of us) shall be the friend of (all) three

(of us).

[The rest of the inscription is too fragmentary to be translated.]

2The syllable | added after the figure 3 has probably to be taken as an abbreviation of the word na] which
must mean ‘time’, as the number of the day of the year is not specified.

3See my remarks on p. 459 above, note 1.

4The words ulakutaiya ndyanar $ripatam are repeated unnecessarily in 1. 17f. What remains of 11. 18 and 19
does not furnish any complete sentence.



Bibliography

Digital edition of SII 2.96 by Venkayya 1913 converted to DHARMA conventions by

Emmanuel Francis.

Primary

[SI1] Venkayya, V. 1913. South-Indian inscriptions. Volume II: Tamil inscriptions of Rajaraja,
Rajendra-chola, and others in the Rajarajesvara temple at Tanjavur. Part IV: Other inscriptions
of the temple. South Indian Inscriptions 2.4. Madras: Government Press. Pages 497-498,
item 96.



	Summary
	Edition
	Translation by Venkayya 1913
	Bibliography
	Primary


